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Por el presente se certifica que el documento que se adjunta es una copia conforme 
del certificado de registro para la marca de la Uni·n Europea cuyo n¼mero y fecha de 
registro aparecen a continuaci·n. 
 
Hiermit wird bestªtigt, dass die Abschrift, die diesem Beleg beigeheftet ist, eine 
genaue Abschrift der Eintragungsurkunde ist, die f¿r die Unionsmarke mit der 
nachstehenden Eintragungsnummer und dem nachstehenden Eintragungstag 
ausgestellt wurde. 
 
This is to certify that the attached document is an exact copy of the certificate of 
registration issued for the European Union trade mark bearing the registration number 
and date indicated below. 
 
Par la pr®sente, il est certifi® que le document annex® est une copie conforme du 
certificat d'enregistrement d®livr® pour la marque de lËUnion Europ®enne portant le
num®ro et la date d'enregistrement qui figurent ci-apr¯s. 
 
Con la presente si certifica che l'allegato documento ¯ una copia conforme del 
certificato di registrazione per il marchio dellËUnione Europea contrassegnato dal 
numero e dalla data di registrazione riportati sotto. 
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EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

OFICINA DE PROPIEDAD INTELECTUAL DE LA
UNIÓN EUROPEA

CERTIFICADO DE REGISTRO

Se expide el presente Certificado de Registro para la
Marca de la Unión Europea que se identifica a
continuación. Las menciones y las informaciones
relativas a tal marca han sido inscritas en el Registro

de Marcas de la Unión Europea.

Registered / Registrado 28/03/2023

No 018807636

The Executive Director / El Director
Ejecutivo

Christian Archambeau

Qichenshop
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Qichenshop541
0521
Zhongshan Qichen Lighting Co., Ltd732
1st floor,No.2,Jiuxiang,xizhouwei street,Liufang, Guzhen Town
Zhongshan
CN
ASTERNERY S.L740
CALLE NUÑEZ MORGADO 5
28036 MADRID
ES
EN ES270
BG - 11
Лампи; Осветление за автомобили; Лампи за бюро;
Фарове за велосипеди; Лампи за коледна елха; Светлини

511

за монтиране на стени; Осветителни елементи;
Осветителни апарати; Лампи за използване на открито;
Спот лампи; Вътрешни флуоресцентни електрически
осветителни принадлежности; Осветителни тела;
Електрически крушки; Електрически лампи; Тръби за
флуоресцентни лампи; Светлини за мотоциклети;
Лампиони; Таванно осветление; Сценична осветителна
апаратура.
ES - 11
Lámparas [aparatos de iluminación]; Luces para automóviles;
Lámparas de escritorio; Luces para bicicletas; Lámparas para
árboles de Navidad; Lámparas de pared; Accesorios de
alumbrado; Aparatos de iluminación; Lámparas de uso exte-
rior; Focos de luz directa; Piezas de luz eléctrica fluorescente
de interior; Luminarias; Bombillas eléctricas; Lámparas eléc-
tricas; Tubos de lámparas fluorescentes; Luces de motocicle-
ta; Lámparas de suelo; Plafones [lámparas]; Aparatos de
alumbrado para escenarios.
CS - 11
Svítidla; Světla pro automobily; Lampy na pracovní stoly;
Světla pro jízdní kola; Osvětlení vánočních stromků; Nástěnná
světla; Osvětlovací příslušenství; Přístroje na osvětlení; Svíti-
dla k venkovnímu použití; Bodové reflektory; Interiérová fluo-
rescenční elektrická svítidla; Elektrická svítidla; Elektrické
žárovky; Elektrické světelné zdroje (žárovky, zářivky); Fluore-
scenční zářivkové trubice; Světla pro motocykly; Stojanová
svítidla; Stropní svítidla; Zařízení na osvětlení pódií.
DA - 11
Lamper; Lygter til automobiler; Skrivebordslamper; Cykellygter;
Lamper til juletræer; Væglamper; Belysningstilbehør; Belys-
ningsapparater; Lamper til udendørs brug; Spotlamper; Fluo-
rescerende, elektriske belysningsarmaturer til indendørs brug;
Belysningslegemer; Elektriske pærer; Lamper, elektriske;
Lysstofrør til belysning; Lygter til motorcykler; Standerlamper;
Loftsbelysning; Apparater til scenebelysning.
DE - 11
Beleuchtungslampen; Leuchten für Kraftfahrzeuge; Schreib-
tischleuchten; Fahrradleuchten; Lampen für Weihnachtsbäu-
me; Wandleuchten für Beleuchtungszwecke; Illuminationskör-
per; Beleuchtungsgeräte; Lampen zur Verwendung im Außen-
bereich; Strahler; Elektrische Beleuchtungskörper mit
Leuchtstoffröhren für den Innenbereich; Leuchten; Elektrische
Glühbirnen; Elektrische Lampen; Fluoreszierende Leuchtstoff-

röhren; Motorradleuchten; Stehlampen; Deckenlampen;
Bühnenbeleuchtungsanlagen.
ET - 11
Lambid [valgustid]; Autolaternad; Kirjutuslaualambid; Jalgrat-
talaternad; Jõulupuude lambid; Seinavalgustid; Valgustustar-
vikud; Valgustusaparaadid; Õuelambid; Kohtvalgustid; Si-
seruumide elektrilised luminofoorvalgustid; Valgustid; Elektri-
pirnid; Elektrilambid; Luminofoortorud; Mootorrattatuled;
Tänavalaternad; Laevalgustid; Lavavalgustusseadmed.
EL - 11
Φωτισμός (λαμπτήρες -ού)· Οχημάτων φανάρια· Λάμπες
γραφείου· Δικύκλων φανάρια· Φώτα για χριστουγεννιάτικα
δέντρα· Λαμπτήρες τοίχου· Εξαρτήματα φωτισμού· Μονάδες
φωτισμού· Λάμπες για εξωτερική χρήση· Σποτάκια· Ηλεκτρικά
προσαρτήματα φθορίζοντος φωτισμού για χρήση σε
εσωτερικούς χώρους· Φωτιστικά· Λαμπτήρες· Ηλεκτρικές
λυχνίες· Σωλήνες φθορισμού· Φώτα μοτοσικλέτας· Φωτιστικά
δαπέδου· Οροφής φωτισμοί· Σκηνικός φωτιστικός εξοπλισμός.
EN - 11
lamps; Automobile lights; Desk lights; Bicycle lights; Lamps
for christmas trees; Wall lights; Lighting fittings; Lighting fix-
tures; Lamps for outdoor use; Spot lamps; Indoor fluorescent
electrical lighting fittings; Luminaries; Electric light bulbs;
Electric lighting; Fluorescent lights; Motorcycle lights; Floor
lamps; Overhead lamps; Stage lighting apparatus.
FR - 11
Lampes d'éclairage; Feux pour automobiles; Lampes de
bureau; Feux pour bicyclettes; Lampes pour sapins de Noël;
Appareils d'éclairage fixés au mur; Garnitures de lampes;
Appareils d'éclairage; Lampes d'extérieur; Spots; Appareils
d'éclairage électriques fluorescents d'intérieur; Luminaires;
Ampoules électriques; Lampes électriques; Tubes de lampes
fluorescentes; Feux de motocycle; Lampadaires; Plafonniers;
Appareils d'éclairage scénique.
IT - 11
Lampade per illuminazione; Fanali per automobili; Lampade
da scrivania; Fanali per biciclette; Lampade per alberi di Na-
tale; Lampade da parete; Elementi d' illuminazione; Apparec-
chi per illuminazione; Lampade per esterno; Riflettori; Impianti
d'illuminazione elettrica a fluorescenza per interni; Sistemi di
illuminazione; Lampadine elettriche; Lampade elettriche; Tubi
per lampade fluorescenti; Fanali per motocicli; Lampadari;
Plafoniere; Apparecchi d'illuminazione scenica.
LV - 11
Lampas; Automobiļu lukturi; Rakstāmgalda lampas; Velosi-
pēdu lukturi; Ziemassvētku eglīšu lampiņas; Sienas gaismekļi;
Apgaismes piederumi; Apgaismes ķermeņi; Ārā gaismekļi;
Starmeši; Iekštelpu elektriski luminiscējošo gaismekļu piede-
rumi; Gaismekļi; Elektriskās spuldzes; Elektriskās lampas un
spuldzes; Gaismas lampu spuldzes; Motociklu lukturi; Stāv-
lampas; Griestu lampas; Skatuves apgaismošanas ierīces.
LT - 11
Lempos; Automobilių žibintai; Stalinės lempos; Dviračių žibin-
tai; Kalėdų eglučių lempos; Sieniniai šviestuvai; Apšvietimo
įrenginių detalės; Apšvietimo aparatai; Lauko lempos; Kilnoja-
mieji žibintai; Fluorescencinio elektrinio vidaus apšvietimo
detalės; Apšvietimo įtaisai; Elektros lemputės; Elektros lem-
pos; Apšvietimo vamzdeliai; Motociklų lempos; Toršerai; Pa-
kabinamieji šviestuvai; Scenos apšvietimo aparatūra.
HR - 11
Rasvjetne svjetiljke; Svjetla za automobile; Lampe za pisaći
stol; Svjetla za bicikle; Svjetiljke za božićno drvce; Zidna
rasvjeta; Oprema za rasvjetu; Rasvjetni uređaji; Svjetiljke za
vanjsku uporabu; Svjetlosni projektori; Oprema za unutarnju
fluorescentnu električnu rasvjetu; Rasvjetna tijela; Rasvjetne
žaruljice; Električne svjetiljke; Fluorescentne cijevi; Svjetla na
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motociklima; Podne svjetiljke; Stropna svjetla; Uređaji za
osvjetljivanje pozornica.
HU - 11
Lámpák; Lámpák járművekhez; Íróasztali lámpák; Kerékpár
lámpák; Karácsonyfaégők; Fali világítás; Szerelvények, arm-
atúrák világításokhoz; Világítókészülékek; Lámpák kültéri
használatra; Spotlámpák; Beltéri fluoreszkáló elektromos vil-
ágítástechnikai szerelvények; Világítótestek, lámpatestek;
Villanykörték; Elektromos lámpák; Fénycsöves világítótestek;
Lámpák motorkerékpárokhoz; Lámpaoszlopok [utcai]; Menny-
ezetvilágítások, mennyezeti lámpák; Színpadvilágító berend-
ezések.
MT - 11
Lampi; Dwal għall-vetturi; Lampi tal-iskrivaniji; Dwal tar-roti;
Lampi għas-siġar tal-Milied; Dwal tal-ħajt; Tagħmir fiss tad-
dawl; Apparat għat-tidwil; Lampi għall-użu fuq barra; Lampi li
jarmu raġġ ta' dawl qawwi għax-xenarji [spotlights]; Tagħmir
fiss tad-dawl elettriku fluworexxenti għal ġewwa; Mezzi li
jdawlu; Bozoz tad-dawl; Sistemi għad-dawl elettriku; Tubi flu-
worexxenti; Fanali tal-muturi; Lanterni bis-sieq; Dwal tas-soqfa;
Apparat tad-dawl għall-palk.
NL - 11
Lampen voor verlichting; Lichten voor automobielen; Bureau-
lampen; Fietslampen; Lampen voor kerstbomen; Wandverlich-
ting; Lamparmaturen; Verlichtingsapparaten; Lampen voor
buitenshuis; Schijnwerperlichten; Buisverlichtingsarmaturen
voor gebruik binnenshuis (Elektrische -); Verlichtingsarmatuur;
Elektrische gloeilampen; Elektrische lampen; Buizen voor
fluorescerende lampen; Motorrijwielverlichting; Staande lam-
pen; Plafondlampen; Podiumverlichtingstoestellen.
PL - 11
Lampy oświetleniowe; Światła do pojazdów; Lampki biurkowe;
Światła rowerowe; Lampki na choinki świąteczne; Oświetlenie
ścienne; Osprzęt oświetleniowy; Urządzenia oświetleniowe;
Lampy do użycia na wolnym powietrzu; Reflektory punktowe;
Fluorescencyjne elektryczne elementy oświetleniowe do
wnętrz; Oprawy oświetleniowe; Żarówki oświetleniowe; Lampy
elektryczne; Lampy fluorescencyjne rurowe do oświetlania;
Oświetlenie do motocykli; Lampy podłogowe; Światła sufitowe;
Urządzenia do oświetlenia scenicznego.
PT - 11
Lâmpadas; Luzes para automóveis; Candeeiros de secretária;
Luzes para bicicletas; Lâmpadas para árvores de Natal;
Lâmpadas de murais; Acessórios para iluminação; Aparelhos
de iluminação; Lâmpadas para o exterior; Focos spot; Aces-
sórios de iluminação elétrica fluorescente para interiores;
Luminárias; Lâmpadas de iluminação, elétricas; Lâmpadas
elétricas; Tubos de lâmpadas fluorescentes; Luzes para mo-
tociclos; Candeeiros de pé; Candeeiros de teto; Aparelhos
de iluminação cénica.
RO - 11
Lămpi de iluminat; Aparate de iluminat pentru vehicule; Lămpi
de birou; Lanterne de biciclete; Lămpi pentru pomul de Cră-
ciun; Aplice de perete; Accesorii pentru corpuri de iluminat;
Aparate de iluminat; Lămpi de iluminat pentru exterior; Reflec-
toare de scenă; Accesorii pentru iluminat electric fluorescent
pentru interior; Corpuri de iluminat; Becuri de iluminat; Lămpi
electrice; Tuburi fluorescente; Lumini pentru motociclete;
Lampi de podea; Plafoniere; Aparate pentru iluminarea scenei.
SK - 11
Lampy; Svetlá na automobily; Lampy na písacie stoly; Svie-
tidlá na bicykle; Lampy pre vianočné stromčeky; Svetlá na
priedeloch; Príslušenstvo svietidiel; Osvetľovacie prístroje;
Lampy na vonkajšie použitie; Bodové svetlá; Interiérové flu-
orescenčné elektrické svietidlá; Svietidlo; Elektrické žiarovky;
Elektrické lampy; Žiarivkové trubicové svietidlá; Svetlá na

motocykle; Pouličné lampy, kandelábre; Stropné svetlá; Zaria-
denia na osvetľovanie pódií.
SL - 11
Svetilke; Naprave za osvetlitev za vozila; Svetilke za pisalno
mizo; Kolesarske luči; Lučke za božična drevesa; Stenske
svetilke; Električne instalacije za osvetljevanje; Aparati za
razsvetljavo; Luči, ki se uporabljajo na prostem; Žarometi;
Notranja električna oprema za fluorescentno razsvetljavo;
Svetila; Žarnice za razsvetljavo; Električne svetilke; Fluore-
scentne cevne žarnice; Luči za motorna kolesa; Cestne sve-
tilke; Stropne luči; Aparati za osvetljevanje odra.
FI - 11
Lamput; Autojen valaisimet; Työpöytälamput; Lamput polku-
pyöriin; Lamput joulukuuseen; Seinälamput; Valaisintarvikkeet;
Valaisinlaitteet; Lamput ulkokäyttöön; Kohdelamput; Sisätilojen
fluoresoivat sähkövalaisimet; Valaisimet; Hehkulamput; Säh-
kölamput; Loisteputket; Moottoripyörien valot; Lattiavalaisimet;
Kattovalaisimet; Näyttämövalaisimet.
SV - 11
Lampor; Lyktor för bilar; Skrivbordslampor; Cykelbelysning;
Lampor för julgranar; Lampor för väggprydnad; Belysningse-
lement; Apparater för belysning; Lampor för utomhusbruk;
Spotlights; Fluorescerande elektriska inomhusbelysningsar-
maturer; Belysningar; Glödlampor, elektriska; Elektriska lam-
por; Lysrör för lampor; Belysning för motorcyklar; Golvlampor;
Innertaksbelysningar; Scenbelysningsapparater.

2/2No 018807636

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY OFFICE

OFICINA DE PROPIEDAD INTELECTUAL DE LA UNIÓN EUROPEA

I
d
e
n
t
i
f
i
c
a
t
i
o
n
 
C
o
d
e
:
 
J
Z
W
C
J
B
3
F
5
D
U
L
Q
G
7
4
4
U
X
5
A
6
6
L
C
Q

Copia Certificada / Beglaubigte Abschrift/ Certified Copy / Copie Certifiée / Copia Autenticata
Certificado de registro de marca de la Unión Europea / Eintragungsurkunde einer Unionsmarke / Registration
certificate of European Union trade mark / Certificat d'enregistrement de marque de l'Union européenne /
Certificato di registrazione di marchio dell'Unione europea

EUTM 018807636 Alicante, 28/09/2026Page 3 of 3


